Class 19
The Preface.  The Eucharistic Prayer is made up of eight principle elements.  The first element is thanksgiving, expressed especially in the preface.  In the preface the priest, in the name of the whole of the holy people, glorifies God the Father and gives thanks to him for the whole work of salvation or for some particular aspect of it according to the day, festival, or time of year.  Each Eucharistic Prayer begins with the Preface, which has three parts: 1) the dialogue, 2) the thanksgiving, and 3) the Santus.[footnoteRef:1]   [1:  Encountering Christ in the words of the Mass, Douglas Martis and Christopher Carstens, 170.] 

The Greeting and Dialogue at the beginning of the Preface is similar to the one that began the Mass.  It is meant to animate the unite the priest and people, thus symbolizing the unity of the Church.  The words of the Preface Dialogue also encourage those present to engage in the Paschal Sacrifice which is about to happen.  When the Priest says, “The Lord be with You,” and the people respond, “And with your spirit,” it signifies Christ’s presence among us, his people, gathered in his name.  The mention of the priest’s spirit signifies his ordination and how he is acting in the person of Christ the priest.  The dialogue between the priest and the people shows how the Church is alive, speaking to Christ, listening to Christ, and responding to Christ.[footnoteRef:2] [2:  Ibid, 174.] 

The invitation “Lift up your hearts,” and the people’s response of “We lift them up to the Lord,” comes from Lamentations 3:41.  It says, “Let us reach out our hearts toward God in heaven!”  It is a reminder for the congregation that we are to be focused only on the Lord at this time.  It also references the movements of the heart, how, as St. Augustine said, “Our hearts are restless until they rest in you.”  In this moment, the Church is leading us to be united with the pierced heart of Christ which is open in the Eucharistic sacrifice.[footnoteRef:3] [3:  Ibid, 174-175.] 

The third verse and response continue. “Let us give thanks to the Lord our God,” and the people respond, “It is right and just.”  The Greek word for thanksgiving is eucharistia, and this invitation goes to the heart of what the Eucharistic celebration is all about.  The invitation to give thanks comes from early Christian prayer and may have its origins in Jewish prayer.  The response comes from the agreement of civic assemblies in ancient Greece.[footnoteRef:4] [4:  Ibid, 175.] 

[bookmark: _GoBack]The text of the preface continues to thank God, particularly the Father, for the salvation offered to us.  This prayer also resembles a Jewish prayer before meals.  It is the longer prayer which his said by the father at the end of the meal over a cup of water and wine that has been mixed.  It is first a blessing for the gifts of creation, a thanksgiving for the gift of revelation, the covenant, and God’s saving works. And third a petition for the fulfillment of God’s plan.  The texts of the preface allow us to thank God in a way that is similar to the Jewish tradition, but now the Church has made her own.[footnoteRef:5] [5:  Ibid, 176-177.] 

Finally, the preface concludes with the Santus, which is Latin for “Holy.”  This is the oldest of congregational hymns and is found in the book of Revelation 4:8. We see similar words from the crowds when Christ entered Jerusalem on Palm Sunday in Matthew 21:9.  When acquiring heavenly language through the liturgy, we are acclimating ourselves to heaven’s culture and its own life.  Its words made us capable of living within the walls of heaven and joining in the eternal praise.[footnoteRef:6] [6:  Ibid, 177-178.] 

